
F r a n k f u r t  O p e r a



TABA HEIGHTS  BUDAPEST  PHNOM PENH   

QUEENSTOWN  JINAN  BRISBANE  AUCKLAND   

BANGKOK  BEIJING  BEIRUT  BERLIN  RABAT   

BUENOS AIRES  CAIRO  CHENGDU  CHICAGO   

ROME  BIARRITZ  KRABI  SANYA  CHONGQING   

WARSAW  ESSAOUIRA  MALABO  HAMBURG   

FLORIANOPOLIS  FRANKFURT  GOLD COAST   

GUANGZHOU  XINING  GUIYANG  HAIKOU   

WROCLAW  WELLINGTON  HANGZHOU  HANOI   

HARBIN  HO CHI MINH CITY  ZHENGZHOU   

LOS ANGELES  SIEM REAP  LIANYUNGANG   

BRUSSELS  FrankFUrt  MANILA  ABU 

DHABI  KUNMING  AGADIR  AL KHOBAR  

ALGIERS  ATHENS  SHENYANG  SINGAPORE   

SYDNEY  LUXOR  LISBON  LONDON  GUARUJA   

XIAN  BOGOTA  MELBOURNE  MARRAKECH   

MARSEILLE  BALI  QUIBERON  CASABLANCA   

PARIS  MIAMI  MONTEVIDEO  MONTREAL   

MOSCOW  MUMBAI  WUXI  MUNICH  NEW YORK   

JEDDAH  PARIS LA DEFENSE  PHILADELPHIA   

RIO DE JANEIRO  RIYADH  SHANGHAI  NINGBO   

TIRANA  VIENNA  NANJING  WASHINGTON   

MACAU  LUXEMBOURG  SOPOT  STRASBOURG



Facilities

119 ROOMs & 31 sUites

BUtleR seRVice iN selecteD sUites

RestaURaNt scHÖNeMaNN 

lili’s BaR 

PatisseRie BOUtiQUe

cOMPliMeNtaRY Valet PaRKiNG

sO sPa

sO Fit

eNclOseD UNDeRGROUND access 

tO FitNess FiRst 

BlacK laBel clUB

4 MeetiNG ROOMs  

1 BallROOM

BUsiNess ceNteR
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Sofitel frankfurt opera makeS every 

event an unforgettable experience. from 

intimate meetingS in the excluSive boar-

droom to feStive celebrationS in our ele-

gant ballroom, the inSpiredmeetingS® team 

workS with you every Step of the way to 

enSure that your event exceedS expec-

tationS. enjoy all the benefitS of a cut-

ting-edge conference center in a SophiSti-

cated deluxe hotel Setting.

Das sofitel frankfurt opera verwan-

Delt jeDe veranstaltung zu einem unver-

gesslichen ereignis. von vertraulichen 

meetings im exklusiven BoarDroom zu 

festlichkeiten im eleganten Ballsaal  

Begleitet sie Das inspireDmeetings™ team 

in jeDer phase. von Der planung Bis zur 

ausführung stellen wir sicher, Dass ihre  

veranstaltung alle erwartungen üBer-

trifft. geniessen sie Die annehmlichkeiten 

Der hochmoDernen konferenzmöglich-

keiten in Den eleganten räumen eines 

luxus-hotels.

Sofitel 
InspiredMeetings™



BESPOKE BANQUETING 

Treat guests to a variety of exquisite culinary creations, prepared by 

our chef and served for you by specialists in the French art de recevoir. 

Bountiful buffets, seated dining, cocktails dînatoires… Our meeting rooms 

and menus can be adapted to satisfy the requirements of your specific 

event.

INSPIRED BY YOU,  
STAGED BY US  

Organizing a successful event takes time and creativity. Thanks to our 

outstanding team of InspiredMeetings® planners, time is no longer an 

issue. Simply share your vision with us, and we’ll take care of all the 

details. From audiovisual and videoconferencing equipment to catering 

and decorations, every wish – no matter how offbeat or traditional – is 

our command.

Lobby 

Superior Zimmer

Lili ’s Bar

MAGNIFIQUE  
FACILITIES

Le Marais, on the “étage noble” floor, is the crown jewel of our meeting 

and banquet facilities. An extraordinary space, measuring 320sqm, this 

ballroom is a glamorous venue for exceptional events. Up to 270 guests 

can dance, dine and dream the night away in a setting fit for nobility. 

Featuring unique glass roof structures which flood the room with light, Le 

Marais is also a privileged venue for seminars, conferences, ceremonies 

or product launches.

Le Marais auf der “Etage noble” ist das Schmuckstück unserer Tagungs- 

und Banketträumlichkeiten. Der außergewöhnliche Ballsaal überzeugt 

durch seine großzügigen 320 Quadratmeter und ist der perfekte 

Ort für außergewöhnliche Events. Hier können bis zu 270 Gäste in 

herrschaftlichem Ambiente durch die Nacht tanzen und träumen. Mit 

seinen Glasdächern, die den Saal mit Licht fluten, ist Le Marais ein 

exklusiver Veranstaltungsort für Seminare, Konferenzen, Zeremonien 

oder Produkteinführungen.

Für die Organisation eines erfolgreichen Events braucht es Zeit und 

Kreativität. Dank unseres hervorragenden InspiredMeetings™ Teams 

spielt Zeit keine Rolle mehr. Teilen Sie Ihre Vorstellungen mit uns, und 

wir kümmern uns um alle Details. Ob Audio- oder Video-Equipment, 

Catering oder Dekoration – jeder Wunsch, egal wie außergewöhnlich oder 

klassisch, wird mit höchsten Ansprüchen umgesetzt.

Verwöhnen Sie Ihre Gäste mit exquisiten kulinarischen Kreationen, die 

von unserem Küchenchef zubereitet und vom Serviceteam getreu dem 

französischen Art de recevoir serviert werden. Großzügige Buffets, 

Dinner, reichhaltige Cocktails dînatoires ...  Unsere Konferenzräume und 

Menüs können ganz auf Ihr Event abgestimmt werden.
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REFINED MEETING ROOMS

Named after iconic Parisian neighborhoods, our modular meeting rooms 

are as chic as they are functional. In Saint-Germain, the Quartier Latin or 

Ile Saint-Louis, open the French windows to find inspiration in the park 

view. The exclusive Saint-Honoré boardroom is reminiscent of a Parisian 

library. Everything you need for your event is discreetly tucked away 

behind closet doors, ready for your convenience.

Restaurant Schönemann

Unsere miteinander kombinierbaren Konferenzräume tragen die Namen 

berühmter Stadtteile von Paris und sind ebenso elegant wie funktional. 

Öffnen Sie die französischen Fenster in den Räumen Saint-Germain, 

Quartier Latin oder Ile Saint-Louis, um sich vom Blick in den angrenzenden 

Park inspirieren zu lassen. Der exklusivste Tagungsraum Saint-Honoré 

erinnert dabei an eine Pariser Bibliothek. Ergänzt wird dieses Ambiente 

durch modernste, touchpad-gesteuerte Tagungstechnik.
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Le Marais 3 Le Marais 2 Le Marais 1

Mezzanine - Gallery 

Île Saint-Louis Quartier Latin Saint-Germain

Saint-Honoré -
Boardroom



EACH ROOM FEATURES THE ESSENTIAL EQUIPMENT FOR YOUR MEETING.

Jeder Veranstaltungsraum Verfügt über das  
essentielle equipment für ihr meeting.

meeting rOOm laYOut

and CapaCities

SURFACE 
M²

HEIGHT M ClASSRooM THEATER U-SHApE BoARdRooM BAnqUET CABARET

Le Marais 320 4,09 160 270 75 80 180 126

Le Marais 1 131 4,09 50 110 33 40 60 42

Le Marais 2 93 4,09 36 75 31 34 40 28

Le Marais 3 94 4,09 57 85 30 28 50 35

Le Marais 1+2 223 4,09 86 185 64 74 100 70

Le Marais 2+3 189 4,09 85 146 30 36 90 63

Saint-Honoré -  
Boardroom

60 2,54  -  -  - 12  -  -

Saint-Germain 30 2,54 12 20 9 12 10 7

Quartier Latin 32 2,54 12 20 12 14 10 7

Île Saint-Louis 53 2,54 25 46 18 22 30 21

Mezzanine - Gallery  333 3,07  -  -  -  -  -  -



Sofitel Franfurt Opera

OPERNPLATZ 16 – 60313 FRANKFURT AM MAIN - GERMANY 

TEL +49 (0)69 25 66 95 0 – H8159@SOFITEL.COM

WWW.SOFITEL.COM

SOFITEL 

IS NOW AVAILABLE 

ON THE 

ACCORHOTELS APP


